
www.e-rara.ch

Homeri opera Graecolatina, quae quidem nunc extant omnia

Homerus

Basileae, anno 1582

Universitätsbibliothek Basel

Persistent Link: https://doi.org/10.3931/e-rara-664

[Iliados Homērou hē d. rhapsodia = Iliadis Homeri IIII. compositio]

www.e-rara.ch
Die Plattform e-rara.ch macht die in Schweizer Bibliotheken vorhandenen Drucke online verfügbar. Das Spektrum reicht von
Büchern über Karten bis zu illustrierten Materialien – von den Anfängen des Buchdrucks bis ins 20. Jahrhundert.

e-rara.ch provides online access to rare books available in Swiss libraries. The holdings extend from books and maps to
illustrated material – from the beginnings of printing to the 20th century.

e-rara.ch met en ligne des reproductions numériques d’imprimés conservés dans les bibliothèques de Suisse. L’éventail va des
livres aux documents iconographiques en passant par les cartes – des débuts de l’imprimerie jusqu’au 20e siècle.

e-rara.ch mette a disposizione in rete le edizioni antiche conservate nelle biblioteche svizzere. La collezione comprende libri,
carte geografiche e materiale illustrato che risalgono agli inizi della tipografia fino ad arrivare al XX secolo.

Nutzungsbedingungen Dieses Digitalisat kann kostenfrei heruntergeladen werden. Die Lizenzierungsart und die
Nutzungsbedingungen sind individuell zu jedem Dokument in den Titelinformationen angegeben. Für weitere Informationen
siehe auch [Link]

Terms of Use This digital copy can be downloaded free of charge. The type of licensing and the terms of use are indicated in
the title information for each document individually. For further information please refer to the terms of use on [Link]

Conditions d'utilisation Ce document numérique peut être téléchargé gratuitement. Son statut juridique et ses conditions
d'utilisation sont précisés dans sa notice détaillée. Pour de plus amples informations, voir [Link]

Condizioni di utilizzo Questo documento può essere scaricato gratuitamente. Il tipo di licenza e le condizioni di utilizzo sono
indicate nella notizia bibliografica del singolo documento. Per ulteriori informazioni vedi anche [Link]

https://doi.org/10.3931/e-rara-664
https://www.e-rara.ch
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=de
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=en
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=fr
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=it


a3 O.M HP» Ὁ Υ
οὐδ᾽irs σε πρότόδον λφπεσίαίμονGe e ὀδατανῆς
Έπλιομ ἁρπάξαςἰἐν τουντυπόρσισι visant,
Νήσῳ οἳ qd κραναῇ iiy lo φιλότκτι καὶ abvi¬
Ὧν oko na ὄδαμαν,καίμὲγλυκὺς ἱμήοθ αἷραι.H ῥα, αὔχε Atx(G- σῖεκιὼ,ἅμα οἳ ἄπετ' ἄκοϊι"
T6 ud)ἄρ ὀὐ ᾧ κτοῖσι

καιρύναιδην Matar
Apis.A ἀν᾽ume φοίτα Ünpl Vinas,

Eiz:ἰσαϑρήσαιον AAεξανσῖρον δεοαισῖία:,
AAA ὅτις dubieτρ ῥύωμκλατῶμ T VT.sp up
Δ.ᾷξαι ἀλεξανδρομ τότ᾽ αῤμϊφίλῳ IAEAAU
οὐ «fy γα) φιλότητι γ᾽ ἱκσύθανομ &ris ἰσλοιτο"
Ίσου yγα σφιν πᾶσιν ἀπύχθεzr

κηρὶ μιλαύνγ.Τοῖσι5 καὶ MT kel gu ἄναξ ayelpa ἃἀγαμίμνωρὃ
Κεκλυτέμόνᾧ ὥσῦ: ios dabσίαψσικαὶA ἰπίκνροι "

Nina dy dtu φαίνετ᾽ αῥαϊφίλν edsMer,
Ὑμᾶς οἱ αργεί lo tA ol ἀνwatt ὑτήμαδ: AM αὐτῇ
End ere no vildaret qu ἀύτιν d̓Vuugr,
Ἡτε "Ei karouyoet μετ᾽ auδρώπυισι wi).

Ὡς ἔφατ' ἀφ εἰσῖας,ἀδὲοἳYysoy ἄλλοιἃχαιοῖ,

TIAIAAOZDOOMHPOY :.H Δὲ
Ῥχψφοίίας ὑπόδεσις.

Δ ΟΞῈ τοῖς ϑεοῖςTl ἴλιον ὡλζναι,dio aülozudWatE iuis Var) wawelnps παρεσκσύασε. καὶ
ὅτω συγχυθού-¬

χων T
ὅρκωμ. μαχάων ud H3 μβνιλασμ "ἀγαμίμνωμ ὃ ἀπελδὼρ,

πέν Ύρατιαν παρορμᾷ εἰς Ὁ σόλεμου.σημβολῆς 2 γρνομίναςσον
Aet Tτέρωδον ἀναιρουντῦ .

IAIAAO0ZX OMHPOY'"H A, P A¬
d odlia.

Δίλτα,ϑεῶνἀγορὴ, ὅρκων χύσιε ρε» ax.
e Ἱ d ϑεοὶτσαῤ fli have ἠγορέωντν

n ; e " d!
Y Χρυσίῳ 13 dod user dis σφισι wérvie ufu/àΝίκτωρ ἰῳνοχόςι" τοὶ els χρυσίωις σϊεπτάεσσι
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1A 1A A 0 X '. 120Nee(tum quidem, quandote prius Lacedemone ex amabili
Nauigabam raptain pontigradis nauibus ,
Infulaq; in Cranae miftus fum amoreq; & lecto:
Sicuttenunc annoue me dulce defiderium capit.

Dixit &prvibat in le&tum afcendens : final:ΕἾΝ(equebaturHi quidemin perforatis cubarunt leis. (vxor:Atrides autem perturbam vagabatur fre fimilis,Sub
videre

Alexandrum diuinum :
Sed nullus poterat Troianorüm inclytorumá; auxiliarium,Oftendere Alexandrumtunc bellicofo Menelao ,
Neg;.n.per amicitiam falte:m abfcondiffent,fi quis vidiffet,
Áequé enim iplis omnibus odio erat atq; mors

ROSIntereos autemlocutus eft Rex virorum Aga nemnon:
Audite me Troiani & Dardani,& auxiliares

V ictoria quidem apparet bellicoft Mene! ai:
Vos autem Argiuam Helenam,& opes cur ipfa
R eddite,& mul&tam pendite que decet,
Qux etiam inter futuros homines mnemoretur.ur.

Sic dixit Atridesiapprobabant autem ceteriΑς.
ILIADIS HOMERI, AVT IIII, COM¬

pofitionis Argumentum,
VAR ISVM efi Dis, vt Iliumca&beretuy:quabrobter Minerua
xvégr- V

quidem .Menelaum iaculispet Pandaro fecit,
Es

fie violatis
A On. faderibus,Macbaonquidemmedetur Menelao:
$387 0. iem abiens exercituni b oréatur«ἡ bellum. Congre|j4 auternfadi,anuli vtrinds truci dantur.

ILIADIS ἨΟΜΕΡΙ-ΤΙΙΙ
compofitio,

doamemnoc 7L«

JDeorumi concio;f:e erum violatio .JVlavtis initium, 2d yconcio.II autem apudIouem fedentes concionaban¬
tur (.& co ui t&bant.)

Aureo in pauimetito:inter veró hos veneran¬
d bda Hebe

Νεα,miniftrabat;illiáutem aurei ! poculisdt xaT h
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Aadkyar! ἀλλήλουο,ῥώωμ πόλιν εἰσορέωνλε
Αὐτίκ' ιπαρᾶτε κρονίδις ὀρεθιβιωῆν ple,
Κόδτομίοιεerster τσαραθλήδίωἀγορσύωμ,

Δοιαὲ Hu urea apuyivdteἀσὶ θεάωμι

Wen τ᾽ αῤγείκοηρὰ ἀλαλκοωῆναὶςἀδάυκ "
ΑΛ’ ὑτοὶταὶ νόσφι wei yon ἰσορέωσαεΤόπο"τῷ σ᾽ αὖτε φιλομμεισίὴς ἀφρφσϊίτῃ
Aid παρμεμβκωκεγχρῶ αὐτῷ wipe ἀμωύει "
Καὶ vue ὀβεσάωσον ὀἸόρυλνονÜoscod an.
ΑΛ’ ἤτοι νίκα δὲ ἀῤκϊφίλυsdjya dv"
πμᾶς 3 φραζώμεδ᾽ὅπως ἴσαι τάσἒε ὄδγα"'
Ἡ ῥ' αὖτις τοὐλεμόμ τε lesu ἀρὰφύλοπιν αὐνάν

Ope apo, φιλότκ]α μετ᾽ ἀμφοτόδοισι βάλωωῆὲ
Ei d* αὕτως τόδε πᾶσι φίλου moti ἠοῖὺγηύοιτι,
Ἡ ται dy οἰκίσιτο wrDat τσριάμου ἄνακτ᾽,
Avzis οἳ' apyéílu ui dv dp Gy ἄγο]ο.

Qe ipaD.ai A ἱπίμυξαν ἀϑάναδι τε καὶ ἥρκε
τιλησίαε zy lied lw ἱακὰ Ὁ dear esf ido.
Ἡτοι AUloan ἀκίωμ li ἐσῖετι εἶπε,
Znvfejón Ai wai, xA dl ap ἄγρι lipa*

Hey d ἐπ ἔκαδε φῦθθ» χόλον, ἀκλὼ peni,
Αἰνότατι xpowicluywzio τὸν μῦθορ Lam dts

Tie ines ἅλιον θᾶναι τόνον,δ᾽ ἀτίλισον
1σὶρῶδ'.ἦνἱσρωσαμόγῳς; ἱιαμετίω dl μοι ἵππεε

Ααὺμ ἀγειρόσνγππριάμῳ lena vei τε τσωσίμ.
Epd cap ὅτοι arator ἰπαινιομῆν διοὶ ἄΛοι:

D; T» pir ὀχθήσας πσρόσεφη γιφιλαγόδετα Ins
Δαιμονία,τί vi σε pleGu τφιάμοιό τε πῶ dt
όσα hana βιζασιν,ὃτ'ἀσπόδ xe κυνιαίνειο
γλίν ὀβαλατσάξαι ἐὐκτίωῆνομ π]ολίεδρορ;
Ei 5 σύ y εἰσελθῆσα wines πρὶ τείχεα μακρὰς
Ὡμὸν Btἔρώϑοις τρίαμον πριάμοιό τε τσοὶ αἷς

AAAx2 τε φῶκες, τότε ligo χύλον ὀφαμίσαιο.
Έρξου ὅπως iesus viri ys να» ὀπίουω

Σοὶχροὶἐμοὶuy ἄδισμα μετ᾽ ἀμφυτίροισι γρύηταις
A A40 d τοι d,σὺ οἳ οὐὶφρεσὶ βάλλεο σῇσιν,
Οππύτε κον «9d ἐγὼpaga πόλιν ἰξαληπάξαν
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Excipiebant -fefe mutuó, Troianorum citiitatem afpiciétes.(Continuoconabatur Saturnides irritare Iunonem
Mordacib.verbis,per collationem (v. ftmulante) loquens:Duz quidem Menelao adiutrices funt dearum,
IunoQ; Árgiua,& auxiliarrixMinerua,

——Sed enim ipfz feorfum fedentes afpicientes
Obleéntur:illi autem contrà amans rifum Venus
Semperafsiftit;,&ab ipfo mortem depellit:
Et nünc conferuauit putantem ( fé ) moriturum. |Scd victoria iam quidem ( efi) bellicofi Menelai,
Nos àutem confultemus quomodo erunthz res:
An rurfus bellunid; perniciofum ὃς certamen graue
Excitemus :vel amicitiaminter vtrosq; conciliemus.
Si νετὸ eque hoc ómnibus gratum ὃς iucundum accideret,
Certé quidem habitaretur ciuitas Priami Regis:
Rurfus autem Argiuam Helenam Menelaus abduceret.

Sic dixit:hz.a.tacite fremuerunt Mineruaq; &Iuno:
Propinquz hz fedebant:mala autem Troianis ftruebant,
CerteMinerua tacita erat neg; quicquám dixit,
Trata Ioui patrijira autem ipfam grauis tenebat:
Iuno autem non continuit in pectore iram,fed allocuta eft:

Grauifsime Saturnie,quale verbum dixifti?
Quomodovis vanum reddere laborem,ὃςimperfe&um
Sudorem,quem fudauilabore? defatigati funt mihi equi
Populum congreganti :Priamo mala;huiusq; ülijs
Fac:fed nequaquam omnes comprobabimus Dij czteri.

Haric.a.valdé fufpirans allocutus eft nubicogus Iupiter.
Infelix,quid te Priamus Priamiq ; filij
Tantis malis afficiunt,quod inceflanter. ( v.preproperé ) cu
Troiz euertere bené-edificatam vrbem? (piafVtinam veró tu ingreffa portas & muros longos,Crudum comederes Priamum Priamiq ; filios,
Caterosá; Troianos:tunc demum iram curaueris;
Fac quómodo vis,ne hoc iurgium pofthacTibi & mihi magnafimultas inter vtroíq; fit.
Aliud autem tibi dico,tu νετὸ in mentibus repoge tuis,
Quando & ego promptus (ero) vrbem excindere x

Junoniει Toe
πὲ YiX&,
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o M H P 9 Y
“τἀν ES E τοῖσφίλa egetiἐκγεγάασι, QuinMÁ τι σαbifap τὸν ἐμὸνχόλορ,ἀλλά μ᾽tn NeΚαὶ γὸ ἐγώ σοὶdinaἵἑκὼν ἄθιουτί pi vui. EA108 var jOq τε καὶ ἐρανῷ asperi eueNesuszéea wénudt- ἀθιχϑονίων αὐδρώπωμ, : sτάωνμοι τπόδι κῆθι

τίισκετο λιν ipi, PnΚαὶ wyfaa καὶ
λαὺς ἰὐμμελίω ποριάμσισ. Eοὐ yaj μοιποτὶ ἑωμὸςἰσίσύετο οἰαετὸς|tiene ντα| Λοιβῆς τερκνίοτκο τὰ

«τὸγὺ λάχομινeας ὑμᾶες sτὸν d^ juciferἵπειτα βοῶπις τοότνια ἦραν CHΈτσι ἐμοὶᾧ ἔς udi WoAU φίλτα]αι σιdid ee
ApgyGr τεσπάρτη τε, πο αὑρυάγηκμν

τὰ Ag iTas διατίρσαι, ὅταν τοὶ ἀπ΄χδων]αι7p πρι" HesἸΤάωρὅτι ἐγὼ πρό» ἴσαμαι, ἐσὲ μεγαίρω , εν
εἰτῦ5 φθονίω τι,πα ὅν εἰῶDENS RuinΟὐκ ἀνύω φϑονωσ᾽may τοῦλὺ 9tTpTIETUR

euin :AAAA χρὴ καὶ ἐμὸνDuas Sviyoy 3 ἀτολεφόμε
pul:Καὶ γὺἐγὼus

ἀμηγγήθ»
dl μοι agi ὅϑονσοι odiγριάγκυ Καίμι σρισβυτάτίωTao ἀρόνθ»

* DEBES DupliMami, ΑμϕύτβοeU,yn Τε, καὶ ERN* σὴ T n I Conγρισοὶς Kcua. σὺ 3 πᾶσι ἐπε ἀδαυνάτοισιν «να *
Mi: οἱ| Αλλ᾽ ized μὴν TOUT VETod PuC a SnIl e di ἐγ9»σύ

T ἐμοίεἀδὶδ᾽Xψονταε 91 ἄλλοι Tis| | Adae j ϑᾶασον aO lw xtia πηγε|
ἂν60: Φ ώωμ καὶ ἀχαιῶρ φύλοπιρ aule,

rem.
εὐ δι

ὡςd ᾧ8d varpnid auας ἀχαιὸρ nci| ρόApo* "más ὃipu ddioaod aue
ΗΜ9: ο Ὡς ἐφατ «̓ἀσῖdatis νπατὴραὐδρῶμτε DV τε, : plc| --

ὑτίπἀδίωμίωἵπταπ]δῥόοντα τοροσκύσία , ;
) enαἶψα μάλ δ̓ σρατὸν ἰλδὲμε]α (ges xj xat, NOπειρᾶν οἳ ὥς κεντρῶόζ -v“γρκύδαντας ἄχαιὸς

NNΡ- ) τορότόδ οι
ἃ ὑὰδὸὅρκια οἰκλήσασδαι.

pi2t vij Aξωσι v,
5 ἐπ ΗΑ nόρκια Ως ἀπὼν, [̂] d urs apr μιμό DA33

5 udo Lap lionp δίξασα. Dοἷν d
ἀσίρα! ἱερένν τσαἷς ἀγκυλομήτιω , CueH ναύτησι Tias,5 σρατῷ σὺρεἰλαῶν, MOL

SplenΛαμπρὸν,τϑ ον τι πολλοὶ ἀπὸ σπινθὴρ fo ἴντα :
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Quam voluero,vbi tibi dile&i viri nati funt,
Neinterpellasmeam iram,fed me fine eamex indere.)
Etenim ego tibi concefsi volens,inuito tamen animo.
Quz enim fub fole ὃς czlo ftellifero
Habitantur ciuitates terreftrium hominum ,
Przhisimeanimohonorabitur Troiafacra. ἢ

Et Priamus &populus fortis Priami,
Non enim mihi vnquam ara carebat conuiuio pari,
Libatione nidoreáy hunc nfortiti fumus honorem nos,

Huic veró refpondit bouinis-oculis veneranda Iuno:
Certé mihi tres quidem multó dilectifsimz funt ciuitates,
Argosq; Spartaá; &

latiuia
Mycena:Has deftrue quando tibi inuifz fuerint in animo.

Has non ego propugno neg; inuideo (v. incufot£.)
Quamuis tenim inuideam,& non finam deftruere,
Nihil proficio inuidens,quoniam multó potentior es:
Sed oportet & meum efficere laborem non irritum.
Nam & ego dea fum,genus autem mihi inde,vnde tibi.
Et me maximé-venerandam genuit Saturnus prudens,
Dupliciter,ggenereq;,& quód tua coniunx
Vocor:tu autem inter omnes immortales regnas.
Sed cerré quidem hec condonabimusinuicem ,
Tibi quidem ego,tu autem mihiinfequentur.a.dij caeteri
Immortales,tu autem ocius Mineruz manda
Trein Troianorum ὃςAchiuorum pugnam grauem:Conarià;yt Troiani gloriofos Achiuos

Incipianr prioresprater fcederaledere.
Sic dixi;neq; non paruit pater hominum; deorumd;.Protinus Mineruamverbis alatis allocutus eft:
Citó admodum ad exercitum vade ad Troianos & Achi

Niterea; vt Troiani gloriofos Achiuos (uos
Incipiant priores prater fcedera ledere.

Sic fatus inftigauit antea promptam Mineruam:
Defcendit veró ab Olympi fummitatibus delapía. 1
Qualem autem ftellam mifit Saturni filius fagacis, ad foa?
Aut nautis portentum vel exercitui lato populorum, εν
Splendidam,ex ea autem multe fcintille emittuntur; ολα,

h 3 Huic

δεν
ua Dan¬
darü adit
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9p. σά- Αγκλίνατ" upldd ge ὃ
* σάκα φίθομ abacivrdapety

su

*

n4 οἷν Ἢ ?o Y
τῷ ἀκῆ Vifw Cnt κθόνα waAAAs ἀδίν,Κα ἐδορ' dt μιανομδώ Bi ot ἔχον εἰσορόωντα
τρῶάς ὃἱπποοϊάμους καὶ ἐὐμνύμισιαςἀχανές.
ads σε τις ἔπεσιν ἰσϊὼν (e τσλησίου ἄκκον,

Hf! αὖτις πόλεμός τε κακὸς mon φύλοπις αἰνὰ

Ἑσσεται,ἢφιλότητα μετ᾽ ἀμφοτίροισε τίθασι
νσὺς,εν αὐθρώπωρταρίνςτοολίμοιο τιτυκτα

Ὡς αὔα τις ἄπεσκον ἀχαιῶμ τε Φώωμ τε.
Ἡ 4t ἀνδρὶ inan ῥώωρ ἑατερϊύατιδ” ἔμιλομ
Δασσϊύκῳ ἐνέωορίσῖν κρατόδῷ αἰχμητῇ,
τιαῴσιαρον ἀντίϑεον διβιμΏύν επ ἰφσύρε.
ἘὗρελυκάονΘ᾽ἡὸνἀμύμονά τε κρατόδέντε
Ἑσαύτ ' "ἀμφὶdis pup πρατόβαὲ gixdtr ἠσπισάνμAy οἱἐποντὸ ἀπ ἀἰσήποιοoup"
Αγχὸ σἱφαμθήνGrex n[dodgí]o τεροσκύνια,

Hee νύ μοί τι πτείθοισἈυκάσμ»js Meri ppey:
“λαίκε κοῦ μγυελάῳ ἀδιπροιἣν y ul ἰὸν,
πᾶσι ὅτ κε δ ώεσι x&gu καὶ κῦσφ» ἄροιο,
Ὲκ παὐτων ὃ μάλισα ἀλεξαύσίρῳ βασιλῆϊ"
ὝΞ ἐν σὴ πάμτρωτα wp! ἀγλαά σϊῶρα Φίρσιεν
Αἴκον icy εϑνίλαον apti ἃ o duy
Σῷ Boi dpa yia, πυρῆς ὠδιξανα ”.ἀλεγεινῆ
AAA ἄγ᾽ὀϊσόυσομ μϑνελάν κνσϊαλίμοιο "
EUxto οἳ' ἀπύλλωνι λυκηγφύεϊ κλυτοτόξῳ
Apráp πρωτογόνωμῥέξειν ὑλειπίωἱκατόμβίω,
οἰκασῖι νοσήσας ἰδρῆς ὡς ἂσν βλέπε.

Ὡς φάτ' ἀδάοαίν .τω 3 φρούας ἄφρονι war.
Αὖὐτίκ' ἰσύλατάξον σὺξουμfans αἰγὰς
Αγρίν,ἓνῥά eror! αὐτὸς ὑπὸ Φερνοιστυχήσας ,πεne ἐκβαίνοντα dhadtkyAMGu gi τυροσϊοκῇσι ,
Ἑεβλήκει πρὸς 930i δὲ Vae» ἵμππεσε δν"
ΤΣ μέρα κι κεφαλῆς ὑμμαισεκάσιωρα τσεφύκει¬
Καὶ τὰ δὲ ἀσνήσας κόδαοξύ ἔραρε τίιταν,
πιαῦ dl' εὖλεεένας, xpozslo ἐπεδμηες ἑσρών ἐν")
Καὶ τὸdy) εὖ κατίθχκε ruwvaré Go mesi Σαΐᾳ

2
My πρὶν ἀροΐξαιαν αὐήϊρι jftr &xarsp

Huic!
Defil:
Troia
Sic ve
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Iupite
Sic
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Stantc
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Nó
Auder
Abom
Exom
Ab eo
Si vide'Tuo tc

Sedag
νους.
AgnorF^)

Sic:
Statim
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E rupe
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Cuius
Et illa c
"Totum
Et hun:
Inclina
Ne pri
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Huic fimilis delapfaeft in terram Pallas Minerua ,
Defilijt autem in medium,ftupor autem tenebat afpiciétes
Troianofà; equitandi peritos & bené-ocreatos Achiuos.
Sic νετὸ aliquis dicebat intuitus proximü alium,

Vel rurfus bellum; malum & pugna grauis
Krit:vel amicitiaminter vtrofq; ftatuit
Iupiter,qui hominum gubernator belli exiftit.Sic vtiq; aliquis dicebat AchiuorumQ; Troianorum Qi.
Heca.viro fimilis Ttoianorum ingrelfàeit multitudinem,
Laodoco Antenorid « forti bellatori,
Pandarum deo fimilem querens ficubi inueniret.
Inuenit Lycaonis flium inculpabilem fortem; '

Stantem: circa autem ipfum fortes acies Ícütigérorum
Populorum, qui ipfum fecuti fuerant ab Aefepifluentis.
Propé autem ftans verbis alatis allocuta eft:

Nónne mihi quid pareres Lycaonis fili bellicofe?.Auderéfne Menelao immittere velocem fágittam ?Ab omnibus vtig; Troianis gratiam ὃς glonamreferresz:Ex omnibus autem maximé ab Felis, ii Rege:Ab eo fané inprimis fplendida dona ειτε», f—
Si viderit Menelaum bellicofum Atrei filium,Tuo telo domitum,Pyram confcendentem triftem,
Sed age fagitta-pete Menelaum illuftrem :
Voue.2. Apollini in Lycià-nato,fagittand -arte-celebri
Agnorum primogenitorü facrificaturüinclytà hecatóben,
F^) domum reuerfus-füeris facra in ciuitate Zeliz.

Sic dixit Minerua:huic.a.animá dementi perfuafit .Statim eduxit arcum perpolitum(faltatricis capra
Agrefüis,quam quondá ipfe fub pe&ore affequutus
E. rupe exeuntem excipiens in infidijs

TUM

Percufleratin pectus,hzc.a.fupina cecidit in petram ,
Cuius cornua ex capite fexdecim-palmorum-nata-erant.Et illa quidem elaboraris arcuarius aptauit faber:
"Totum.a.cüm leuigaflet.auream impofuit cufpidem )Et hunc quidem {τὸ dépofuit,cüm-tetendiffet , ad terramInclinans:anté autem fcuta tenebant firenui focij,Ne prius confurgerént bellicofi filij Achiuorum,

h 4 Quim

Panda
Menclaa
um pere
fidc valo
πετ.
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P o Ym Exinm αρήϊ,29,xw.&Xetra
Αὐταρ

iὃσύκα τοῶμα Qapipae ἐκ
σ᾽ AAez! ἐὸν

ABA.νπ]όβόονται MAYUTAUUUmmὀδιωάωρ"
αἶψα οἳ τι Aiii κατεόσμα τσιμρὸν ἐϊσὸν,
Ἐὔχετο dU ἀπόλλωνι Mna grεἰκλυ]στέξῳ
Ap νῶν πρωτογένῶν αὶfeκε τίω ἱκατόμβάυ,
οἰκασῖε νοσήσας ἱδδῆς εἰςἄφἦνfadusEast σ᾽ ὁμδ yz υφίδας τελαβὼμ καὶ νσῦραbaa,
Novplo ujμα wMary£e 5 οἰσικρομ.
Αὐταῤ ML nVeTὶςμίγαττόξονἔτεινε,
Αἰγξεββιὸς, νσυρὴ ὃay laxoVAMTOA digie
[9ξυβιλ TRUδ ὅμιλον Gin fura,αὐναένωμν.
οὐσῖϊ στδεν aae δεεὶ

μάκαρσζ. Ἀελάδον [ε
Αἰὐνρατο ιγτπρώτη 5 dig Ῥυγάτηρ

ài»b,Ἡτοὶ ὦτρύοϑγν τᾶσα, Ba
Qr

i
ἐχεπαυκὰς AugeHs τόσοεὐ Mery à

ἀπὸ xpie ὡς ὅτε μήσκρΠΩΣἩργα μιΠαν, ὅδ s̓olui λίξατα ὕπνῳ.
Αὐτὴ σ᾽ αὖτ᾽ ἴδυνορ ὅδιfusiFAS
xpiceu CUb xLSUιν ἀώτετυ δώρηξ,
Ev σ᾽

ἔχεσι ,fuge appéni winpes ὀϊσός.
Διὰ udi a?"fagπρ» ἑλήλατο deudas,
Καὶ eliδρυ τσολυσϊαισϊάλοκαὶὀρήρει σύν
Mtbas 9'lo ἐφόρει ὄδυμα ΩΣp θ- ἀκόντωμ ,
Ἡ οἱ

ἱσλᾶσορ pura,ET πρὸ 5 ἐἴσατοκαὶ qi
Αμρίτατο ,"53 Ap. ἀϊσὸς ἱπέγραψε χρόα φωτός"
Αὐτίκα d i

ἐῤPise αἷμα ἁνλαινεφὶς Jj ὠτειλῆς .
Ως οἳ ὅτε τίς τ᾽Qii γιωὴ ΦοίνικιTT
MMeis Ἢ xA TT tyran

ἔ
ἵππωμ.

sw.va t τι μιν ἠρήσαντοΚάται dl οὐδὰ
Ἰσπῇσζ: φορen βασιλῆ

Αμφότόδο
1j ἑμῶται ἄγαλμα,«curδ ἵ̓ἵππῳ, ἰλατῆρι τι ἐν»

ἆ 4 'J I ςὠ τιν,ut“ΤοῖσιτοὶIT TTE
EvQiiieXV
Ῥίγκσον A à ἵπατα ἄναξ ἀφορῶν ἀγαμίμνωP d £ » 2

ἔσχεἠσῖς
σφυρὰ

κάν αφύάδδε.
Ὡς εἰσίονd παΐαρῥίιονδὲὠτελῆς"
Ῥίλασ A xi αὐτὸς a?niQu Θ᾽uen ar.
Ὡς σ᾽ ad o velpip τε καὶ Vcnus ἱκτὸς ἰένταις,

" 3

Quam
Sedhi
Nouai
Statim
Suppl
Agnoi
Vbi )
Traxit
Nen
Sed px
Strdi:
Acutu
Neq;
Immo

Qua:
Hac v
A filio
Ipfaa
Aurea
Cecid
Ῥουά,
Etper
Et per
Quz

Sumn
Statin
Velut
Mor
lacet:
Equit
Vtrun
"Talia
Solid:
Horn
Poftq
Horri
Poftq
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Quam percuflus effet Menelaus bellicofüs, dux Achiuori.
Sed hic detrahebat operculum pharetra, εὐἸδιοβὰατά;fagittà
Nouam,pennatam grauium fundamentum dolorum.
Statim autem in neruum aptabat acerbam fagirtam.
Supplicabat .a.Apol.in-Lycia natojinclyto- iaculatori
Agnorum primogenitorü fe facrificaturá clará hecatü bem,Vbi ) domum reuerfas -effet facra in vrbéZelis . —(uinosTraxitaüt vnà crenam fügittze apprehendens & neruos bo¬
Neruum quidé mamm * appropinquauit:arcui,a. ferrum,
Sed pofiquamin-orbem curuatum magnü arcum tetendit,
Striditarcus,ner uus autem valdé fonuit"falijtq; telum
Acutum( v.celerizer emi[]um ) in turbam aduolarecupiens.
Neq; tui Menelae Dij beati obliuifcebantur
Immortales,prima autem Iouis filia przdatrix,
Qus ante Itans,fagittammortiferam arcebat ,

Hzc v.tantüm quidem inlibuità corpore,vt cüm mater
A filio arcet muífcam,quando dulci fopitus eft fomno.
Ipfa autem rurfus direxit,vbibalteifibulz
Aurezcontinebant( ewe ) ὃς duplex occurrebat thorax
Cecidit .a.in balreum aptat (.Γοοτρογὶ )peftifera fagitta,
Perá; balteum ada&a ef affabrc-factum, |Et perthoracem valdé-pulchrumtranfactaeft, (telorü.
Etper laminam quam portabat tutamen corporis » feptum
Que ipfum plurimüm juuit:penetr auit.a.etiam perrhanc.
Summamveró fagittaperftrinxit cutem viri.
Sratim autem flusxit fanguis ater ex vulnere .
Veluti quando aliqua ebur mulier purpura tinxeritMzoniavel ex-Caira maxillare ( 0rinentam ) vt-fit equolacet attin thalamo,multid; ipfum optarunt (rum.
E quites ggeftare:Regijl autem repofitum eft ornamentum,
Vtrungs,ornatus equo aurigzxdq; decus:
Talia tibi Menelaefoedataerant fanguine foemora
Solidafurzá; δε tali pulchri ima-parte ( pedis. )Horruit autem deinde Rex virorum Agamemnon,
Poftquam v idit atrum fanguinem deffacorem cx vulnere,
Horruit autem &ipfe belνεος Menelaus :
Poftquam .a, vidit neruumq; ὃς cufpides extrat exiftentes,hj Iterum
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Ax οὐῥὲνοἱδυμὸς ql φήθεστινἂγb
τοῖς7 βαρυσγνάχων μετίφα i suy ἀγαμίμνωρ,
Xapis ἔχων enr tpἐπεσψάχοντεphἑταῖροι,

Φίλε
κασίγνηγε,ϑαφαῆον VÍ τοι pA ἔταμνον ,

οἷον
πριφσήσας πρὸ ἀχαρῶν. uei μάχεσθαι "Ὡς σ᾽ἔβαλον Φ aiét-οἰμαὰ

σ᾽ ὅρκια wuga
παάτασαυ,οὐ μ ποῦ ὅλων Wu dpiutw,αἱμά 7t αρνῶρ,πον σα τ᾽

ἄκρατοιγκραὶ chia ἧς ἱπσεπιδουῦν"
ἘΪπδ})5n A9 αὐτίκ᾽

ὀλύμπι(» p vasa
Ἐπ τε καὶ Dd σωώ τε μεγάλῳ ἀπίτιοσανSuo

σφ!ei κιφαλῆσι, yuaifi 9 καὶ τεκίεσσιψο
LETs τόσῖε

οἶσία la] φρούa πα ἰαϊὰ δυμὲν,
Ἑαγιται Sep ὅταν are! XA huge ipi,

Καὶ τρίοvMGr, πα λαὸς ἐὐμμελίω pied,
Lis el σφιν npovictus ὑψί[υγθαίδερι ναίωρ,
Αὖὐτὸςἀδιατείψσιν der αἐγίοϊα τσᾶσιν
τῆς A ἀπάταςκοτίωμιτὰἐὺ tarifas

ὁ
ἀκ dro Ta

«Αλλά uét aiviy AxG* σεδυνῖἑάγεταν ὦ μαι,Al Dafyeyno μεῖραν αὐαπλήσης βιότοιο"
Καί κου VAyarGy menu diduepoy" ἱκοίμιάω"
Αὐτίκα γὺ μνήσονταιἀχαιοὶ wa pielGr eins,
Kad Je σὺ χωλ do τριάμῳ noi Φωσὶ λίποι
Apyeilu ἱλφάο"eo οἳ àsa * τπούσει αὔρα
Kaphís geielit ἀτιλσντήτῳ udi ὄδγῳ"
Καί κί τις ὡσὲ'όδια φώωμ vado itus,
τύμβῳ ἀδιήρώσκων ndn ἐεναλίμοιο,Alv;ὅτως δη πᾶσι χόλονTUM ἀγαμίμνων,
Ὥς καὶ Vus ἅλιον σρατὸρ ἔγαγον οὐDist Akae
Καὶ δὰ lnοἶκόν dli gine

ὁ6 wai γαίων ,d lare γκυσἑλιπὼμ ἀγαδὺρ ud op
Ὡς ποτὶ τις ἥδία, τότε μοι χαύοι σὺρᾶα χδώρ.

Toy οἳ Ὀπιδαρσιώωρ rperspa ἕανϑὲςM.
Φαΐσα, μασ τι τσ ehadiarso λαὸν ἀχοαιῶν¬
O7» φῇκαιρίῳ ὀξὺπάγν BAG^ ἀλλὰ τσαροιδεσ

Εἱρῴσατο fesp T&waweieAGy dot veré bespτι καὶ ul oy. TÍO χαλκῆσῦ: κάμον dvdg don
τὸν οἳ ἡπρμειβόμνθ᾽ προσίφα ngón ὠγαμέμγων »

ανα
Cum
Benc.
Erit d
Et Pri
Τρί
Ipfeii
Obh
Sedn
Si mo
Etrec
Statir
Glori
Argie
Tacen
Etali
Sepul
Vtina
Sicut
Etian
Cum
Sic ali

Hc
Conf
Noni
Tuta
Lor

Hi
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rerum ὃς animus in pecterá reuocatus eft.
Inter hos.a.grauiter fufpirans locutus eft Rex Agamemnó, gama
Manu tenens Menglaum:ingemifcebantautem {ος]]; tonis veg

Chare frater (iu) mortem certé tibi foederaferiebam, δα ad
Solum proftituens pro Achiuis cum Troianis pugnare: Menela
Sicte percufferunt Troiani,& foedera fida conculcarunt. ^ zm vule
At nullo modo irritum eft iuramentum , fanguisq ; agnorü , serazurme

Libaminaq ; mero-facta ὃς dextra quibus fidebamus,
Tametfi enim ftatim Olympius (rez) non perfecerity'"L'anen) etiam feró perficiez:& magno luent
Cum proprijs capitibus,vxoribusq; & filijs.
Bene.n.ego hoc fcio in mente & in animo:
Erit dies cum aliquando peribit IHium facrum,
Et Prianus,& populus bellicofi Priami:
fupiter .a.ipfis Sarurnius,füblimis (im) there habitans,
Ipfe incutiet nigrantem egida omnibus,
Ob hanc fraudem iratus.Hzc quidem erunt non irrita,
Sed mihi grauis dolor tui (aja) erit,ó Menelae,
Si morians,& fatum adimpleueris yitz,
Et redarguendus fiticulofiim 'tv.defiderabilt) Argos petam.
Statim.n.recordabuntur Achiui patriz terrz:
Gloriam veró Priamo & Troianis relinquemus
Argiuam Helenam,tua autem offa putrefaciet terra,
Tacentis in Troia imperfecto in opere.
Ftaliquis fic dixerit Troianorum fuperborum
Sepulchro infültans Menelai gloriofi:
Vtinam fic in omnibus iram perficiat Apamemnon,
Sicut δέ nunc incaffum exercitum duxit huc Achiuorum;
Etiam abijt domum, dilectam in patriam terram,
Cum vacuis nauibus relinquens bonum Menelaum.
Sicaliquando quis dixerit:tunc mihi dehifcat lata terra,

Huncveró confirmans allocutus eft flauus Menelaus;
Confide nequid dü terrefacias populum Achiuorum, ἡ

Noninlethali (loco) acuta fixa eft fagitta,fed anie
Tutatus eft. ( »e ) balteus varius,& fübter
Loricaq; δὲlamina,quam fabri-zrarij fecerunt viri.

Huncaát refpondens affatus eft rex Agamemnon,
νὰ2 ; τ
'
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ΑἹ γῇ d ὅτως dn φίλ. ὦ A noce Vtinan
EAxQ- δ᾽drap ἀδιμάσνεται,ὴ οἵ ἀ̓διθύσα .". Vulnu:
Φαῤμαχ & x99 σαύσκσι μιλαινόωμDTP Medic:

Η, κα ταλδύβωμ Odsy nVR
πρυσαύσία , Dix

Ταλδύβὲἐτῆιτάχισα μαχάονα LETT κάλεσσον Talthy
φῦτ᾽ἀσκλαηπιξ ἠὸμἀμύμον ον ἐκτῆρ», Virum

» Όφρα IA δα apioὀυναῤχὸμἀχαιῷὙᾺ Vt vid
ἢ Ov τις ἐϊσούσας Man gr, τόξων εὖ didis, Quem
i Τρώων ὃd λυκίων'"τῷed bns ἄμμι"5 wy. Troiar
ἢ Ὡς

ἔφατ'"2Ld οἱκήρυξ ἀπίδισεν ἀκόσας, ,
Sic

ΐ By d
igiau κατὰ My ἀχαιῶρ Χαλκοχιτώνωρ , Inced:

Παπ]αίνωμ ὅρωα μαχάονα"τὸμ σ᾽ [24iw go
Perucí

i Ἐσαότ '
»ἀμφὶ

σῖεμιν "ρατάδαὶ sixdt-ἀσπισάων Stante
n ; A&Sy , οἵοἱ'Vrov[é τρίκαι 2)ἱπποβότοισ . PopulD Arxi A igáalwGr -Urux π]όβόοστα τροσηύσία, Prope
Ν petre dἐρείων

a
ἀγαμίμνωμ , Pro^ οφρα ἰδίας Aaa αρήϊον àAGὑὸν, Vt vid

Lh Or τῷ ὀιφσύσας Vengo, τόξων εὖ éiclas, : Quem
j ᾿ Ἰρώωρκαὶλυκίωμ "τῷ ἦν n Gesn:3 vua. Troia:
Ϊ Hi : Ὡς φάτο" τῷ ol

ἄρ X
ϑυμὸν ge sábcar ὃSari Sic

hl Βαν dl igéate καϑ' funay «ἐὰ σρατόν αὑριὼ ὠχαιῶμ' Perre3
AAA ὅτε δήῤἵκανον

ὅδι ovdiudin Sedqi
j| BAy Gy lv.πρὶ dl* αὐτὸν ἀγαγεραδ' Baro ἄριφοι

f
Vulnej Κυκλόσ”,ὁot νο Marne wapigwre leid φώς. Vndiqri Αὐτίκα σἵ"ἐκfusüpgr apspire ὄλκον ἐϊσόν" Statim

y Τὸ οἳ ὀδελκομάύοισ , τσάλιν dy geifteὄγκοι" εὖ dui
«Κῦσεσῖς οἱ

ζωσῆρα τσ αναζολομ σι" VerrfS δε Soluitἡ Ζῶμά d πρὶ μιἀν πίω yateκάμον ἄναρο. Lon:
A ὗτα ἰπὰdagau ὅδ᾽ἐμπεσετσικρόςοἰσὸς, Il —Sedp:
Αἴμ' uc

ᾖσας, ir áp ἤπια φαῤμακαεἰσϊὼς Sangu
Πά ψειτά οἱτοστὶ we"Δὲφίλα φρονίωμ τοόρε χείρωρς Infper

Οφρα rci «εαν Bate ἀγαδὸρ MAU, Du
Ἱέῤραςσ᾽ài4pius gixt- Avo ἀσπινάωρ " Interi:
οἱ σ᾽

αὖτις naja Tí ye iur μεγήσωντο3 χαρμκε. Hra.n
Ev2' 2x ἂν βρί[οντα ictus

à
ἀγαμίωνοναdii, : 'Tunc:

οὐνσὶ καταπήώσσοντ ,̓ adt ἐκιδίλοντα μάχεσθε" Neq;
AM μάλα r2 dVoi] μάχάυ it Νυδιαύερανς

| Sed va

ΠΤ ΤΠ ΠΗ DRTITTEEETUTTUMN
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Vtinam autem fic effet,dilecte ὁ Menelaé,
Vulnus autem medicus contrectabit;& adhibebit
Medicamenta quafibereot ( ce ) ànigris doloribus.

Dixit ὃς Talthybium diumum preconem alloquutus eft: «εν
Talthybi,quam Sim€ Machaonem huc accerfe no Mes
Virum,Aciculapij

fi
&lium optimi mecdici, chaoné

Vt videat
MenelaumbellicofumE Achiuorum , iubet ace

Quem al Iquis fagittans vulnerauitiaculandi bené peritus εν
Troianorum νο].Lyciorü:huic quidem gloria,obis.v.lu&» ὁ

Sic dixit:ineq; ei preco immorigerus fuit audiens,
"Incedebat.a.vt iret per populum Achiuorum loricatorum.
Ῥοτιιοίftigans oculis heroa Machaonem.hunc.a.cognouit
Stantem:circum autemipfum fortes acies fcutigeror um
Popul orüm,qui ipfum fecuti funt Trice ex equorá-altrice.
Propéautem ftans verba velociaallocutuseft:

Proper a Aefcul
apiade,vocatrex Agamemnon,

Vt videas Menelaumbellicofum Atrei filium,
Quem aliquisfagittans vulnerauit iaculandibené peritus
Troianorum vel Lyciorum,illiquide glori2,nobis.a, luctus,

Sic dixit:huic.a.animum in pe&toribus commouit.
Perrexerunt.a,ire per turbam ad exercitü latá Achiuorum,
Sed quando veneruntvbi llauus Menelaus
Vulneratus erat, circü,v.ipfum congregati erant quiq; opti
Vndiq;:hic aüt inter medios ftabat diuinus uity (mi

"**Statimex balteo bene aptato traxit fagittam.
Ea dum- extraheretur,retrorfum fr tti funtacuti anguli-c :

Soluit aüt ipffi baleeum varium, &fübter (bid
Loricamcον fabri erarij feceruntviri.
Sed poftquam viditvulnus vbi incidit amarafagirta,
Sanguinem exugens,lenia me dicamenta peritus eoInfpergebat: d fuo quondá patridiligens ( eu ) deditC

Dur in decuped erane-cireas vello νοητά
Interim TTroisnoram turmiz fuperuenerunt fcuti
Hi.a.rurfus arma induerunt,& animum-conuerterunt a
Tunc non dormitantem vidifles Agamemnona
Neq; trepidanter,neq; detrectantem pugnare ,
Sed valdéproperantem pugnam ingeloricismr

Menela
“72 Cus

Mer

Müaebao
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Ίππο μὴν28ἴασε v) ἅρμα]αποικίλα χαλκῆν
(Καὶ τὸς μδὴ δήδάπων ἀπάνσυϑ᾽ ἔχε φυσιόωνταῷ

Ἐὐρυμίσίωμοὐὸς πολεμαΐεπεραΐσίαο.
Τῷ μάλᾳ UNA. ἐπέτελλε v pis sev ὁππότε κούμιν»
τῦα λάβηκάματ(» πολίας σιακοιρανεσνταν )
Αὐτὰρ ὃwife ἰὸνἱπεπωλχτο σίχας αὐοϊρῶμ"Καίῥ ἐἰςud) σπσύδοντας thes σαναῶν ταχυπώκε
Τδε μᾶλα ϑαρσιώϊσκε wrapigAu θ ἰ̓πτεαιψ;

Αὐῤγῆοι, μὕπῳ vi μεδίετι δόφισίΘ΄ ἀλκῆφς

0253ἀδὲἐσύλεωὶ πατήρ fois ἔαγετ a̓puyés*
AAA οἴαῥ wpérpa* σε ἕρκια οἰηλήσανο,
τῶνὅτοι αὐτῶμ Tug χρέα γῦποῦ. ἔσονται"
Ἡμᾶς dl αὖτ᾽ἀλόχος τε φίλας καὶ νύπια τέκνα

Άξομὴν g νήεσσιν , ἐπάν τοολίεδρονQu v
οὖς τινας αὖ μεδδούτας ἴσιοιguysELITR

Τὸς μάλανεικαίεσκε χολωτοῖσιμ SIM,
Αργᾶνικ yet "v σιδεῶε;

τίφϑ' οὕτως. iem Tinaícdto, ἠύτενεβροίς
Air rácuo ὕκαμορ τσολε weclieto Qéscratt,
Esáz*,3dl ada τὶς σφι ut]à φρεσὶ γίγνεται ἀλκής
Ὡς ὑμᾶς ἐστι ribuméndor 1 μάχεσϑε"
Ἡ ues ᾧδας φισϊὸν ἐλϑεμῆν, ἰνϑάτε vidte

Βἐρύατ' στρ!spa τοσλιῆς Ca On ϑάλάσψε ,
Όφρα idaeic ὕμμιν ὑπόδαν κάρα ἀρονίωμε

Ὡς ῥ' ὄγε ἐμοιραντωμ ἱπιπωλάᾶτο σίχας αὐσὶρῶμ"
Ἡλϑὲδ᾽ adi κρύτισιι,κιὼνἀνὰ ὁλαμὲνἀνορῶμ "
Οἱd ἀμφ᾽ ἰδομῆνηα“δαΐφρονα ϑωρήήαγοντο.
τσϊορυνσὺς e,Llππρομάχρις

συὶ ἵκελΘ΄ ἀλκάν,
Μκριόνης et adiac οἱπυμάτας dw φάλαγγας.
τὸς ἢj ἰσϊὼν γήθησον ἄναξ ἀνοϊρῶνἀγαμίμνωρς
Αὐτίκα οἳ ἰσρμΏνναἹσροσκύσια μεικιχίσισιμ» ilop viet uA σε τῖω σἰαυκῶμ ταχυπώλαψᾳ
Ἡ adi yi m[en qut ἐσ ἀλλοίῳ Cort

ὄξγω,
Ἡ A οὐdci, ὅτεv τι γόδόσιου οὔθοπα e
Αργείωμοἱαὔιφοι gii κριτῆρσι ἄέερωνται,
Kiss yaf τ᾽ἄλλοι γι καρηκομόωντ ét ἀχαιοὶ
Zen pip πίνωσιν ,σὸνἢ wad duas cia

Bee

Equos
(Et ho:
Eurym
Huic P
Jn) m
Sed hic
Étquo
Hos va

Arghens
Sed qu
Horun
Nos ve
Abduc

€
γοῦν
Argiui,
Cürna:
Qui pc
Stant,r
Sicvos
Aüexp
Subdu:
Vt vidc
510 15 1]
Venita
Hiautc
Idome
Merioi
Hosau
Statim

[ᾶοι'Tümiu
Tüme
Argiuc
Edi en
Mets
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Equos etenim dimifit ὃς currus decoros ατα,
(Ethos quidem miniftet feorfum tenebat anhelantes:
Eurvmedon filius PtolomziPiraidz.
Huic plurimáü mandauerat fübfequi ( fe ) fiquando ipfurá
Jn ) fébris occuparet defatigatio per multos imperitanté:)
Sed hic pedeíler exiftens obibat ordines virorum,
Et quos quidé ;pperantes vidiffet Danaorü ccleres-equos
Hos valde hortabatur afsiftens verbis : (habentid,

Argiui,ne quid remirtatis de flrenuá fortitudine: vdgamtNon enim mendacijspater Iupiter erit auxiliator; πὸ filia
Sed qui priores prater feedera laforunt, ἐδ: cobesHorum certé tenera corpora vultures vorabunt, (αγ.
Nos vero rurfus vxoresq ; dilectas & infantes liberos
Abducemusin nauibus,poftquam vrbem ceperimus,

uos veró remittentes vidiffet trifte bellum,
Eos valdé obiurgabat irzcundis verbis ,
Argiuijiaculationi-deflinati infames,non erubefeitis?
Cürnamfic flatis ftupidi ficut hinnuli?
Qui poftquam fefsi funt (per) longum campum currentes, n rh
Stant,rieq; aliquod ipfis in przcordijs eftrobut: Bor oleSic vos ftatis ftupidi,neq; pugnatis. urget,ΑΠ expectatis Troianos proptus accedere,vbi naues
Subductz funt pulch;pup.habentes caniin littore maris;Vt videatis fi vobis fupra-teneat manum Saturnius?
Sicis imperans obibat ordines virorum.
Venit autem ad Cretenfes obiens per cateruani virorum,Hiautem circa Idomeneum bellicofüm armabantur .
Idomeneus .a, (erat) in prima-acie apro fimilis robore:
Meriones autem ei extremas incitabat phalanges.Hos autem videns [τατος ὀᾷ rex virorum Agamemnon :Statim.a,Idomeneumallocutus eftblandis ( verbis:

Idomeneu,füpra quidé te honoro Danaos celeres-equos MontTüm in bello,tüm alio in opere;"Tüm etiam 1η conuiuio quando vetuftum ardens vinü ha.
Argiuorum proceres in cratere mifceant. (bentesEtli enim alij comati Achiui
Menfuratum bibunttwum at plegum poculum femper: Ser

sion lde
TROMCHNS

«llogai¬
ΕΝΜΤ.
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EgAXx ὅς wiWet, σα ὅτε δυμὸς ἀνώγοι,
AAA ped πόλεμόν dtor πό» dye ἄνας

M M P-o-'-Y

Τὸν dl αὐ idées ids apirüy ἀγὸς ἀντίον iva,
Α ᾧ scitu μιᾷ τοὶἐγὼν dup Gr

sντα»
Ἑνομαι ὡς T0 WpUTOU "careq lb καὶ κατού οσα"
ΑΛλ᾽ ἄλλος ὕτρινε ἱνυριμομόων ]ας ἀχαιδὲ »
Οφρα τάχισαμαχώμϑ'' , A Ald »ySm TuUy opui Lob d

Teéét, τεῖσιμ
A av δαύατΘ΄αρ κύσε ἐπίστω

Eai7,mra mpérdT κ ur48ἅρκια οἰκλήσαρ]ο.
Ὡς ipa.a diclus 5 rapüxsre γμθόσιω(»ἱωῦρ""

Ἠλδε dix αἰαύτεσσιliy ἀνὰ ὁλαμὸμ ἀνσϊρῶμ"
Ν , poc X λε f^Ts VL να το lo yat oxδ, viec ἅπειτο σευ.

Ὡς d Er ἀπὸ σκυπιῆς εἶδον νεῷ Θ’ αἰπόλο» ἄνηρ
Ἐρχόωῆνουκατὰ τούντον αὐτὸ φύρδιοἰωνῆςpx »

- 2 ο, ᾿ ΄ γε ^τῷ σῖετ᾽ἄνσυϑον ἰόντι μιλαύτρ oy Jis σίαα
, 21 Po. , E ,

φαίνιτ᾽ iip lfa wérzepἄγεἰοἴετε λαίλαπὰτ
Ῥίγασ 9 τε id ap ὑσότε σπ'(δ» ὕλασε μῆλα:
Δήϊον δϊ:

ἅμ᾽* asaversari apriDéuy ox(nw

φϕεφίωμ Κναύται, σάκισ!μ τε nod ἔγχεσι τσι φόικῆαι.
Καὶ τὸς ETT)λισγν.ἰσϊὼν κρείων ἀγαμίμνων ,
Καέσφιας φωνήσαςἱπία π]άῥόοντα τοροσκύσια,

ei.
Alaw τ' αργείωμ ἡγήτ

ΞΦΩ͂Ιdy (ὁγὺ im ) ὁ
àuud àὅτι κελσύω"

AUzà y μάλα λαὸν ἀνώγετομ ἠφὶμάχεσθαι.
σρὲA egre.

WA.
UWOAtMAOUWWκιναὶ κίνειστο φάλατεγσί :

Αἲγὸ[αῦτιπάτερ,πρὶ
1

ἀδάσαξι, κα ἀπσολλουςTé πᾶσιν lupis gii φήθισσι γψύοιτό,
τῷ κε TÀX Juice wg τοριάμοισ avawr(r,
X4f ozip p ἡμιτίρν σιν ἀλδσά τε

σερθομῆύα
TÉ

Ως είπα VM, τὸς LENT:$ «O73, l3 2μετ᾽ ἀλλϑϑιE ὅγεψισοῤ
Uri Hs Ay ub τσωλίωμ dyορκτίως

οὓς iras gOMVTA YQi πύοντα Mextdες,
Aui μέγαν πιλάγοντα , ἀλάσορά τερχρόμιὐU Tí,
Αἵμονά Ti hg εἴόντα. βίαντά τε wegλαῶν"
Ἱππῆοςuy Ἰσρῶτα cuo Ἱσποίσιμ iti ὑχισφι"
πες dl ὀξόπιδον ero πσολίας τε 194 δλδ,
Ἐρκ» ἐν toos nanés d do usoroy (λαο,

Stat*
Sedc

Hi
Atrid
Erejf
Seda
Vtqu
Tres
Erunt

Sic
Venit
Hiau
Sicut
Venic
Illi au
Videt
Horn
"Talesαι
Fufcx
Ethás
Etipfi

Ais
Vosq
Ipfi en
Vtinai
"Talis:
Sic cit
Manil

Sic
Ταπὶ!
Suosf
Circu
Hem
Equit
Pedit
Vallu:
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Srat vt mihi, vt-bibas quando animus iubeat.
Sed cencita-te ad-bellum,qualis antea gloriabaris effe.

Hüc.v.Idomeneus Cretenfium dux contrà allocutus eft:
Atride,valdé quidem tibi egó aptus ( v.gratus ) focius
Ere,ficut prius promifi & annui;
Sed alios hortaré comatos Achiuos.
Vt quàm primum pugnemus ; quoniam fcedera confuderüt
Troiani; quibüs rürfus inors ὃς dolores in pofterim
Erunt,quoniam priores prater foedera leferünt;

Sic eue am prr autem przteribat lotus corde, gasVenit áutem ad Aiaces iens per turbam virorum . E

Hi auteni armábantur :fimul, v.himbüs fequebarur pedit:Sicut quarido à fpeculavidit nimbümi caprariüs vir
Venientern per miare à Zephyri flatu:
Illi autem procul exiftentinigerutpix .
Videtür,gradiéns per mare;adducit.a.imbrem multum:
Horruit; confpicatus ( ewm) fübq; fpeluncá cópulit oues:Tales fimul cum Aiacibus bellicoforiim iuuenüni
Sxuum in bellum denf» mouebántur phalanges
Fufczfcutisq;,& lanceis horrentes;
Et hás quidem l:tatus eft confpicatus rex Agamemnon :
Etipfos vociferansverbis velocibus allocutus eft:

Aiácés Argiuorum duces ere-loricatorüm;
Vos quidem (non énim conuenit) hortari non iubeo:
Ipfi enira valdé popuhim iubetis fortiter pugnare .Vtinam enim ὃ Iupiter; pater ὃς Minerua & Apollo ,Talis omnibus animus in pe&oribus effet,
Sic citó caderet ciuitas Priami regisManibus füb noftris captaQ; deftni&aq;.

Sic fatus,hos quidem reliquit illie:iuit aateri ad alios. «ΊσαTurni ille Neftorém inuenit argutü Pyliorüm concionatoré, 7rénon

snenon
viaces
adit,

: B ὲ NESuosfocios inflruentem & concitantem ad pugnandum. |. ZWefforeCircum magnum Pelagontem;Alaftoraq;, Chromiumd;, adit,
Hemoemq; principem,Biaritemd; re&orem populorum:
Equites quidem primüm cum equis & curribus:
Pedites autem à tergo confüituit,multosq; ὃς flrenuos,Vallumvt-effent belli:ignauos:a.in medium coégit,

1 Vt
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οφρα.nott ἐκ Mu τις ἀναγκαίι τυλεμίξες
Ἱπποαῦσιμ ΝΑ wpsc ἱπετελλετοτὸς γα).ἀνώγο
zpecimmss ἐχεμυβνομκοῖς ὡλονιιόϑαεὁμίλῳς
Μασῖὶτις ἱπποσειύμ τε καὶ ἀνορίνφι τεπιθὼρ ,
Oi" τρί᾽ ἄλλων μειμάτω sari μάχεσθαι,
Mud? ἀναχωρείτω" ἀλαπασίφότεροι γαρ ἔσεοϑε,
ος δὲ κ᾽ἀνὴρ ἀπὸ

ὧν ἐχίωρ rip! ἄρμαδ' ἵκκτῇ,
Έγχα ipfédusἐπειὴ woAv φίρτερονὅτως.
Ὡ σε και οἱπγρότεροι

πόλιας καὶ τείχε ᾿ἐπόρδοιως
Τόνοῖε νόον 1o ϑυμὸνἰνὶφύϑεσσινἔχουσί .

Ὡς ὁγίρων Up ust,rnta t Aa εὖἀσϊώς "
Καὶ τὸρ eA) γύϑασον ἰδὼμ κρείωμ ἀγαμίμνωρν
Kad sup φωνήσας ἔπτα τε]ερόοντιετεροσκύοια,

Ὁ γέρον,9 ὡς δυμὸςi qídvan φίλοσιρ;
Ὡς τει γόναδ' ἵποιτο,Bin As τοι turo diy.
AAA gt γῆρας τείpet ἐμ Ἴϊον" ὡς ieελφύ τις
A ai

ddὃν &AAQ* ἔχει,ν,σὺ 5 καροτίροισι μετναιο
τὸν d ἡμήβιτ ἥπατα γερό» ἱππότα γίσωρ ,

A dreforμάλα Mu μεν ἐγὼν kot κρεὶαὐτὸς

Ὡς d ὡς ὅτε σῖτονdo συϑαλίωναἱιατωιτῶν"
ΑΛ ὅπως ἅμα wabra δερὶσϊύσων ἡνδρώπεισιμ.
ΕἰΪτότεκp ix, Vu αὐτεμε

γῆρας:ἱκαία
᾿Αλλὰ x9 ὥς,,ἱσποῦσιMT arai, 45 ἱἑελσύσω

Βελῇ πρὶ μύθοισι.τὸ γαρ γίρας δξὶ γήδέντωρ¬
Α

ἰχμᾶς
σ᾽ αἰχμάατυσι νεώτεροι , οἵπρ ἱμᾶσ

Οπλότ]Det yt»?ἀπσιγσιποίδασίμ Τε Biague
Ὡς iqar ἀφ édius 5 πσαρῴχετο γκδόσιω' lips

EUp' ὑὸνστετεῶο μῆνιοθῆα πλήξιππον
Ἐσαότ᾽ "ἀμφὶd ἀδίω σι uógupttea)TÜyrt

Αὐταὶ ὃπλησίον εἰσόκει τολύμηu7if idvardie,
παρ S lapaaaloupἀμφὶ σίχοῦ

ὁἐκ ἀκαπαθναὲ

Ἐσασῶν.ὅ yap πω σφιν ἀκόετο λαὺς ἀδτῆς,
AAA VOU mun? Θιγόμνενα: κίνειτο φάλαγ
Τρώων δ᾽ἱπποσάμωρ παὶ ὠχαεῶ"δ, μυδύοντδῦ:
Έσασαν ὁππότε πύργθ» ἀχαιῶν ἄλλ. ἱπελϑὼνς

Τρώω ᾿ὁρμήσαιεν
i afeto τοσλεμοισ .

τὸς ὃ ἰριὼν ventergo aat ἀγσρῶμἃAye vH

B Vien
Equit
Suos:
iNeau
Solus
Neq;
Quici

alta
Sic &
Hanc!
tafen

Et hox

Etipfi
O1

Sicte,
Sedte
Virort

Hu
Atrid:
Sic eff
Sedm
Situn:
Verun
Confi
Haitas
Minor

Sic:
Inuen;

EE Srnre
Sed hi
Iuxta:
Stabar
Sedre
"Troia:
Stabar
In Tro
Hosa:

καί
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Vt etiam non volens quis necefsitate pugnaret.
Equitibus quidem primüm mandabat:hos enim iufsit
Suos equos continere,neq; obuerfari inter turbam ,
Το autém quis equitandi-penitia,& virilitate fretus;
Solus ante alios properet cum Troianis pugnare ;
Neq; retrocedatimbecilliores enim eritis.
Quicunq;.a.virà fuo curru ad alienos currus peruenerit;Haita porrigat ( kpugn :t) quoniam multó melius fic;Sic & maioresvrbes & muros deftruebant:
Hanc mentem &animum habentes in pectoribus.Ita fenex adhortabatur,iamdiu militia benéperitus;Et hoc quidem lztatus eft vifo rex Azamemnon
Et ipfum clamans verbis velocibus allocutus eit,

O fenex,vtinam ficut animus cítin pecoribus charis;Sicte geriua fequerentur,robur autem tibi firmum effet.
Sed te fene&us cóficitequé-molefta-omnibus:vtiná quisVirorum alius haberet:tu autem iunioribus intereffes,

Huic refpondit poftea Gerenius eques Neftor:
Atride,valdé quidem ego vellem & ipfe
Sic efle,vt quando diuum Ereuthalionem interfeci ,
Sed nullo modo fimul omnia dij dederunt hominibus;
Si tunc iuuenis eram,nunc rurfus me fene&us inuadit ;
Veruntamen & fic equitibus interero & adhortabor
Confilio & verbis.hoc enim decus eft fenum,
Haitas autem vibrabunt iuniores,qui me
Minores natu funt,confidunt; viribus ,

Sic dixit: Atrides autem pratenbat letus animo;
Inuenit filium Petei Meneftheum equitem
Stantem:circum autem Athenienfes periti belli,
Sed his propé ftabat prudens Vlyffes.luxta autem,Cephalienfium citcum turmz non imbecill
Stabant:no dum.n.ipforum copie exaudierant clamorem :
Sed recenter concitatz mouebantur phala:an OC:"Troian orumq; equitum ὃς στάσου üm:hi.v.expe&antes;
Stabant,quando turma Achiuorum alia adueniens
In Troianos rueret,& inciperent bellum.
Hos autem videns,obiurgauit rex Virorum Agamemnon,

ài Et
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J Kad equat φωνήσας, Άπια w]péu]n awpezusolu, Et

jat| Ὁ ψὲπιτεῶο due pig«m βασιλῆς .
i καὶ σὺ ἱμακοῖσισϊόλσισι ἱεεκασμθύεldpdansitpey, Έττυ

| Ὑπ]ε ncc ]uarov]dt ἀφίσατε , μίμνέγε οἳ ἄλλος; esἢ!
σφῶϊν jd τ' ἐπίοικε μετὰ τσρώτοισιῳἰόνταρ »

: Ec Aujy dd μάχης naue epus awribeM eat. ς on
i πρώτῳ yop κρὶ σ ἀἰτὸς ARsAfiedou adio, RT|! Οππότε dira γόβὂσιν ἱφοπλιζσιρυῆν ἀχαιοί. Cui Evfx φίλ᾽ ἐπ]αλία lp Vaup κύπελλα Te

Olvs iraspoundr,opp ἰδελατορ " Vim
| Nui οἷςφίλως χ᾽ ὀρόῳτε, «9d εἰdne πύργοι ἀχαιῶν N

un

| PM Ὑμείων τροτσαροιδὲ μαχοίατο VIAE χαλκῷ, "e |
τὸν de ἄρ᾽varidipa ἰδὼν τορόσίφα πολύμητι; ddl ues σὺ.» Ac:"n A ῷ ádluyg οἷόνσε ἔχ᾽ φύγονSR G- ὀσόντωρ ; Τι

Hi πᾶς di φὰς uon uentopelis ἐπατότ ἀ̓χαιοὶ AS
: | Τρωσὶνἰφ ἱ̓πποσιάμοισιν ἐγείροριῆνifeg ue; n

; ; Od sa ἀν oueDa, tg din τοσα μεμθλς | πο
| i ! Ὑκλεμάχοισγρ queπι DPA d Tro
ΐ Ϊ Τρώων ἱπποδάμωρ.σν ὅ ταῦτ ἀνεμώλιε βάζεις, Hun

1 Tip di ἱπιμασήσαςἹρισιρηκρεωρ ἀγαμίμνων , p
Hn $e γνῷ χωσμύοιο,τσάλιμ οἳ ὅγελάζετο μῦδομ, ον
! : | Διογερὶς λαδοτιάσίηVU Xo idvardv, Nec
ἡ 5 οὔ τεσε νεικεῖω τσιβιώσιορ, οὔτε len, SES
1" Oidla yap ὥς τοι δυμὸς git φήδεατι φίλοισιν aeiἪ Ἡσια d exa οἶσιε.τὰ γὰρ φρονίεις ἅτ' ἐγώπόβ . » "i

ΑΛΑ’ ἰδεταῦτα οἳ Vahγὺαρεαέμεθ,τι ζιακὲμσι Dia
Eipirau * τὰἢware θεοὶμεταμώλια 9ágr. 5

Ὡς ἐπὼμοτὲς udiλίποναὐτὸ,B3) 5 μετ' ἀλλ εν à πὸ
Ebo τυσῖε» ὑὸννατρθνμον σιομήσϊεα id

eM
Eciz lu 8 ἵπποισι κφὰ ἅρμασι ἑιολλκτοῖσι" Ἅ

Π

nag dl οἱ«σήκει ηλ» ἁαπαρήι» dr. A
X i qf) τὸν vénsary ἰσϊὼν κρείων ἀγαμίμνων, τ
Kod yap φωνύσας,ἵπια το] ἀδόντατοροσκύσϊα, à

Ν
Ώμοι τυοϊGr ὑὲσ ἀἴφρον(θ᾽ἱπποσάμοιο, τὰ

Ti π]ώσεις:τί σ᾽ ὀπιπ]σύεις ρολο γιφύρας; MM
οὐ μῇὺrudsiy! ὧσῖεφίλου τῇωκα ζω gr Sed
Αλλὰ τουλὺ πρὸ φίλων repay eligi μαχεάθαν"

Ὡς
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Etipfos vociferansverbis veelocibus allocutus eft:

Ofili Petei ài-Ioue-nutriti regis, AFgao
Ettu malis dolis inftructe,aftute, menon
Cur trepidantes abfceditis,expeétatis autem alios? Mne¬
Vos quidem conueniebat inter primos exiftentes ΠΣ
Confiítere,& pugne ardenti occurrere: obiure
Primi enim conuiuium auditis meum, gat.
Quandocung; conuiuium proceribus paremus Achiui:
Tunc amicéaffatas carnes edere, &pocula
Vini bibere fuauis,quamdiu volaedtis,
Nunc.v.libéter videretis,etiamfi decem turmz Achiuorum
Vos ante pugnarent fzuo ferro.

Hunca.torué intuitus allocutus eft prudens Vlyffes:
Atride,quale tibi verbum fugit ex fepto dentium?
Quomodo dicis ἃbello ceffare(πος,) quando Achiui
In Troianos equites concitamus acutum Martem?Videbisfi volueris,& fi tibi hz curzfint,
"Telemachi dile&um patrem antefignánispermixtum
"Troianorumequitum : tu autem hzc vana ducis,
Hunc veró arridens allocutus eft rex Agamemnon ,
Poftquá cognouit iratum.rurfus. a, hic retractauit fermoné ,
Generofe Iaórtiade ,ingeniofe Vlyffes,
Neq; te accufo preter-"decensneq; (tibi) impero.
ἊΝenim quód tibi animusin pectoribus charis
Mitia confilia nouit.eadem enim fentis quz & ego.
Sed vade,hac.a. pofthac placabimus fi quid perperam nunc
Diéum eft:hzc autem omnia Dij irrita faciant.

Siclocutus,hos quidem reliquit illicsiuit autem ad alios.
Inuenit autem Tydei filium magnanimum Diomedem υήρα¬
Stantem inter equos & currus compactos, menon

Apud autem ipfum ftabat Sthenelus Capanei filius. Diomee
Xt hunc quidem obiurgauit cenfpicatus rex Agamemnon . dem o5¬

Et ipfum vociferansverbis velocibus allocutus cft: iurgat.
Hei mihi Tydei fili prudentis bellacis,

CurTrepidas?cur ὃςcircumfpicis belli tranfitus?
Non quidem Tydeoita gratü ( i.confuetum ) timere erat,
Sed multó ante dile&tos focios cum hoftibus pugnare:

2 Sicst1

sn&noni

vejbone
dcἰὴ



Ὡς ῥάσαν οἵμν ἰσῖοντοτοουσύωθνον "ὁγαλ ἔγωγε
Ἡντασ.̓ἐσῖὰ ἰδον" wigi οἳ ἄλλων φασὶ ygicddas.
Ἡ τοι 4A yap ἄτδο wenuus ὠσῆλθεμυκάνας
Ἐάν iu ἀντιθέῳ τσολ uveinii λαὸν ἀγεέρωμ ,
Οἱfa τοτ΄ ipa véuvfiba πρὸς Té ys ϑύβας,
Καίῥα μάλαλίανοντοpore μλειτὸς ὠδικόρνε"
Οἱο’ ἰδελον Mara,κα ἱπήνεου ὡς a Ve.
᾿Αλλὰ ζὺς ἔφεψε, παραίσια σήματα eφαίνωμ»
Οἱ σ᾽ ἱπὰ eub ὤχοντο, ids τορὸédἰἐγούον]ον
᾿Ασωπὸνd ἵκον]ο Badia)νεχεποίέω,£favs"ἀγγελίζ

ἢUri rv) σᾶλαν à χαιοῖ.ξ
Αὐτα ὃβῆ,πολίας 3 κιχύσατο nad uciuvae
Aawvptrss lera dpa Bine vreeuAaéing,
wf ἀσῖςξᾶνός wb ἰὼμἱππηλάσατυσὶσὺς

TofBa uuo ἰὼν σολίσι μετὰ nacA chair
AA iy ds θλσύαννα Ενωe gine
Puidlius *ein οἱἐπίῤῥοθ(νdq ἀδίων.
Οἱ 5 χόλωσάμανοι καδμᾶοι κφύτορ ο Ἱἵππων
AJ' ἀνβχεμύνῳ πυκινὸν λόχον ác au'ἄγοντό-,
Képse τγοντήκου]ασιύω cl ἡγήτορ40: ἦσαν,
Μαΐων αἱμονίοϊης ἱπιίμελο” ἀδωνάτοισιμ,
Υἱός τ᾽αὐτοφένοισademinsu qr Ἀυκοφένταε"
Tudlavs udagiτοῖσιν ἀεικία πότμον ἐφῆκε"
πΠιαύτας inpr sἵνιχ dl οἷον ἵειοἰκὲν da viead aut
Μαίον᾽ ae pé ame, διῶμ Báoπιθήσας,Του Vw τυρϊσὺς αἰτώλι)»ἀλλὰ τὸν ὑὸν
Τενατο áo χίρεια μάχῇ,ἀγορῇ

σε τ᾽ἀμείνω.
Ὡς φάτο. zip οἳ ἔτι wpockQu κρατερὸςοἳTR

Aidisdras Bacisr ἐνιπάνaudτὸν σ᾽ ὑὸςἱιαπανῆφ.ἀμείψατο ἐευδαλίμοιο,
Ατραάσικ,μὴ JASigeler σάφα àaáy.

Ἡμᾶς το τσατίρωμμέγ ἀμείνονδύ: Fara vaa.
Ἡμᾶς καὶ lí Busole dno ἰπ]απύλοιυ,
Ταυρότερον λαὸνeyed Veri τάχ᾽ aat uy

Telipdyet τεράεtari δεῶμ καὶ ῥωλς apayi.
κῶνοι 5 σφιτίρασιμ ἀταδαλίησιρ iδλοντός

T$ μή uu πτατφας τίδ' ἡμοί ἰγέερτιμᾷς

Sicu
Occ
Cert
Hof

ui
Et v:
Hia
Sed]
Hia
Ad/
"Tun
Sed.
Con
"Tun
"im
Sed.
Facil
Hia
Reti
Iuuc
Max
Filiu'Tyd

Moe
"Tali
Gen

Reu
Kiav

Nos
Nos
Pau
Freti
Jllia
idec



1A ΤΑ Δ Ô " 2 Δ. Iff
Sicut dixerunt qui eum videruntlaborantem .non.n.ego
Occurri,neq; vidi : excellenté veró pre ceteris dicüt fuiffe,
Certé etenimfine exercitu intrauit Mycenas
Hofpes cum diuino Polynicecopias congregans,

uitunc militabant facra ad maeniaThebarum:
Etvaldéfüpplicabát ( ;Mycenes/. ) vt darétinclytos auxi¬
Hia.volebátdare,& probabát ficut iubebant, (liarios.
Scd Iupiter auertit,finiftraprodigia oftendens.
Hi autem poftquam abierunt,& in via progrefsi funt,
Ad Afopü (ls. ) venerüt, altosiuncos--habété, herbofum.
"Tunc rurfus legatum Tydeum miferunt Achiui ,
Sed hic iuit.multos. v.inuenit Cadmienfes ( i/I'Zebanos, )
Conuiuantes in domo potentie Eteoclez.
"Tunc neq; hofpes exiftens equitandi-peritus Tydeus,
"Timebat,folusexiftens multos inter Cadmienfes.
Sedis ad-certandum prouocabat: quélibet autem vincebat
Facilé.talis ei auxiliatrix erat Minerua ,
Hiautem irati Cadmei ftimulatores equorum,
Retrocedenti denfas infidias locauerunt ducentes
Iuuencs quinquaginta :duo autem ductores erant,
Mon Hxmonides par immortalibus,
Filiusd ; Autophoni manens-iin-bello Lycophontes,
Tydeus quidem & his duram mortem intulit:
Omnes interfecit, vnum. v.folum mifit vt domum rediret:
Moconavtiq; premifit,Deorum fignis parens ,
"T alis erat Tydeus Aetolius:fed filium
Generauit fe ipfo peiorem pugná,concione autem melioré.

Sic dixit.hunc.v.nihilallocutus eft fortisDiomedes, ^ '^enee
1.4. ΧReueritus regis obiurgationem venerandi. ἐμ er

Fiautem lius Cappánei refpondit illuftris: ο
Atride,ne mentians em poftis vera dicere ,

Nos quidem patribus longe tortiores gloriamur effe.
Nos etiam Thebarü fedé expugnauimus feptem -portarü ,
Pauciorem exercitüm ducétesfubmurum Marti-facrum;
Freti fignis Deorum &Iouis auxilio.
Illi autem proprijs improbitatibus perierunt:
Ideo,ne mihi patres vnquam in pari ponas honore,

δ 4 Hunc
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162 O Μὲ ΗΒ.Os«Y
τὸν δ' ap υὑπσόσιραἰσϊὼν τοροσίφα nga]pos dlioufctuss

Τιτῆα, σιωπῇ ἧσο, ἐμῷοἳ ἐπιπόθεσ μύθῳ ,
Οὐ ya ἐγὼ νεμεσῶ ἀγαμέμνονι [07777 λαῶν
Ofpuéavrtμάχεσθεἰὐκνήμισίαςἀχαιός.
Τότῳ y) yap lolo ἅμα Uere d κον ὠχαιοὶ
Τρῶας σϊγώσωσιμ,ori τε ἴλιομ iphut

'

Ὑδτῳ δ' αὖ μίγα τατον δον, ἀχοιῶμ οἰνωδεύτωμ.
Αλλ᾽ ἄγε oli καὶ vài μεσϊώμεϑα δόφισίὉ’ ἀκκῆρ

H ῥα, καὶ d) ἐχίων σμὸ ταύχεσιν AT) χαμᾶζε"
Δανὸμ at ἔβρεχε χαλκὸς adi σύϑεστιν ἄνακτο»
Ορννμοῦνα" varásy ταλασίφρονά wp σῖε(Θ éAgr.
Ὡς σί᾽ὅτ' γ αἰγιαλῷπολυκχεῖίῦμαϑάλάασγας
Ορνυτ᾽ ἱσασύτόδονᾖφύρε Vurenivie cT (-,
Ῥόντῳ"bp τὰ τορῶταᾳἱορύαγεται, αὐτὸ ἔπειτα
Xipou ῥαγνύμϑνον μεγάλα Bpsuet , ἀμφὶ σῖετ᾽&npoe
Κυρτὸν ἰὸνκορυφϑται,ἐπόπτύει σ᾽ ἁλὸς ἄχνιω¬
Ὡς τότ᾽ ἐπααύτόδαι σἱαναῶν κίνειντο φάλαγγόζ
Νωλεμίωςτοόλεμόν dlats 5 οἷσιν ἱκασίθ»
Ἠγεμόνωμ" οἱd* ἄλλοι ἀκάν σαν, (οὐσῖεκε φαίμε
τόσσον λαὸν ἵπεσδ-αι ἔχοντ᾽qe σήδεσιμ aba ἀν)
Σιγῇ σίεισϊ τες σαμαύτορας ἀμφὶ dis πᾶσι ἢTlyea πσοικίν" ἔλαμπε,τὰ εμοθύοιCgrxéuv[e,
Tpictr A üer Vidt τυυλυπάμμον » aApic οὐαὐλῇ
Μνυρίαι«σήκασιμduyl att γάλα Ἀσυκὸρ,
A fux μεμακΏῆι ἀκόσασαι Varasαῤνῶρ"
Ὡς φῥύωμ ἀλαλυτὸς αὐὰ σρατὸμ diguà ὁρώρει,
οὐ yo σαύτωμ gv ἐμὸςOpb B, 54 lo γῆρυς,
᾿ΑλλὰyAGAr ἱμιμικ]ογτσολύκλητοι σ ί̓σαν ἄνδρόζι
Ὡρσεὴ τὸς μὴ) ausyrie5 γλαυκῶπιςἀϑάνκ,
Adyuit τ᾽ ἡσῖεφόβιΘ καὶ ὄδις ἄμοτον μεμαῆαςΑρτ αὐροφένοισκασιγνήτκ rau τε,
Ἡτ' ὀλίγη δὲ τορῶτα κορύστεται, αὗταρ ἵπειτα
Οὐρανῷ ἐφήριξε καζη.καὶ ἀδδ χθονὶ βαίνει"
Ἡ σφιρ κ) τό τε vnGy ἑμοίϊον ἰμβαλεμίατῳ,
Epxeinna ἔμιηχον, ὀφελλυσα φόνον ἀνσίρῷν.

Οἱd ὅτε σαὶna χῶρον ἵνα Ειωιόντϊ- ἵμον]ος
SuoP εβαλομ (rat aud d' ἔγχεα v) pte! ἠνδρῶμ

Χαλκεοδῶς

ee

Hun
O amic
Non eni
Hortant
Hunc et'Troianc
Hác.a.r
Sed age.

Dixi
Horribi
Concit:
Sicutau
Concit;(n)(ο)
Turgidi
Sictunc
Contin
Ducum
"Tantam
Silentio
Arma o
"Troiani
Innume
Contin
Sic Tro
Non.n.
Sed lin;
Inftigal
Terror
Martis.
Quz p:
( im 3"
Quai
Gradie

Hi.
Comm



IA I Αὐδ ον "A. 13
Hunc.a,torué intuitus allocutus eftfortis Diomedes, — Diome:

O amice,tacitus fede,meoq; acquiefce fermoni: des Sthe
Non enim ego fnccenfeo Agamemnoni paftori populorum, sel obe
Hortanti ad pugnandum bené-ocreatos Achiuos, iurgat,;Hunc etenim gloria fimul fequetur,fi Achiui
Troianos debellarint,ceperintá ;Ilium facrum.
Hüc.a.rurfus magnus dolor ( coníequetar, ) Achiuis cadis,
Sedage,& nos duo curemus ftrenuam fortitudinem.

Dixit,& ex curru cum armis fàlijt in terram. |
Horribiliter autem fonabat xs circa pectora principis,
Concitati;& vel fortem etiam timor cepiffet.
Sicut autem quandoiin littore multifono flu&us maris
Concitatur creber,Zephyro fübmouente:
(4n ) ponto quidem primümattollitur,fedpoftea
( 4d ) terram fractus multüm fremità fummitate autem
Turgidus exiftens erigitur:expuit autem maris Ípumam: Armis
Sictunc denfz Danaorum mouebantur phalanges nis incef
Continuóad bellum:imperabat autem fuis vnufquifq; fus.
Ducum.alij autem quiete ibant : (neq; dixiffes
Tantam multitudinem féquijhabétem in pe&oribus vocé,)
Silentio reueriti Duces,circum autem omnes
Arma ornata fplendebant,quib.indutiordine-procedebant.
Troiani veró ficut oues locupletis viri in caula
Innumerz ftant,dum -mulgentur lac album,
Continuo balantes,audita voce agnorum :
Sic Troianorum clamor per exercitum latü excitatus eft.
Non.n.omnium erat vna vociferatio,neq; vna vox
Sed lingua mifla erat:ex-multis -locis- cótiocati.n.erant viri.
Inftigabat.a.hos quidem Mars,illos.a.cefia Minerua ,
Terrorq;,& Fuga,& Contentio inexplebiliter furens,
Martishomicide foror fociaq;,
Quzparua quidem primüm attollitur:fed poftea(ἐπ) ccelo firmauit caput,& fuper terram ingreditur:
Qua ipfis & tunc lité vtrinq ;, perniciofam iniecitin medie
Gradiens per turbam,augens gemitum virorum,

Hi.a.quando iam in locum vnum coéuntes venerunt,
Commiferuntfcuta,fimul & lanceas & robora virorum.D i 3 Aere
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Χαλκεοθωρήκωρ &rap ἀσπίσϊσῦ: ἐμφαλόεστας
Ἑπλάυτ'ἀλλύλῃσι, πυλὺςzὀρυμαγοῖδο

i
ἐρώρα.

Ένδα d ἅμ' οἰμωγή τε χροὶσὑχωλὺ way ἀγορῶν,
Ολλεύτωμτε καὶ ἑλλυμδίωρ ds P αἵματι ya.Ὡςd ὅτε χεέμαῤῥοι τσοταμοὶ κατ᾽ ipi Qi ῥιοντόδ »
Er μισγάγκειαν συμβάκκεζον ἔβδιμαν ὕσϊωρ
ἀιρυνῶνἐκ μεγάλων, lore &uecxapádlpnr,“τῶν clot ταλόσε ὅσον [ÀHw UOwi τοσιμζύ.TET puryog ygéere ἰαχή τε φόβο» τε.
πρᾶτ» “ ἀντίλοχῷ » τρώων ἵλαρ ἄνοἳpa nop vg ἀν
Ἐσθλὸρ wi πτρομάχοισι βαλυσιάδἐν ἰχίπωλον,
Τόν jβ ᾿ἶβαλε wp3rGr κόρυδ» φάλοd ἱπποσϊασείκε,
Ev *

3 μιτώπῳTfσεspaat ol af égkoy ὄσω

Αἰχμὴ Xa ndaTOU5 σκórgr
àlar

᾿ἰκάλυ ψν,
Ὥριπε

δ᾽ ὡς ὅτε MA Airi κρατερῇ ὑσμίνμε
τὸν"3 απισόν]α τοσοϊῶν ἴλαβε ἐρείων ἰλεφάζωρ
“Χαλκωσϊεντιάσϊας Mya upapes ἀβαύτωμ"Ἑλκι n ἐκβιλίων Mut o, ὄφρα τάχισα
Tél yia rireμίνωσδα dt οἱyell" ἑρμή.
Νικρὸν γα P

᾿
doVarra icta μεγάθυμ»ky bru,

WAdip,τά οἱliαντι mag ἀσπίσι θ ,̓ ὀβεφααῤέκ,
Οὔτασεfvsü χαλκήρεϊ, λῦσε 5 γῆς
Sor Ἃ λίπε θυμόςἐπ ἀὐτῷ A ἄδγον ἰτύχήα
Αργαλίομ (sau καὶ LA diδὲδ,λύκοιῶε,AAAt ἰπόρεσαν ,ἀνὴρ

A ἄναρ’ ἐδνυπάλιζγρ.Ἐνϑ' ia
ἀνδιεμίων dὑὸνTai dig

Ἡΐδεον, ῥαλ. ἐρὸν,σιμοείσιον, ἕντστε μήτκρ
τσῖκδον ζματιῦσα,τσαρ᾿ἔχϑασιν σιμόφυτον
Τείνατ"επίn zekdbeiu ἅμ' ἕσπετο μῦλα ἰδεοϑαι"
Townuw ἑάλεον σιμσοείσιον"ἀσῖςτοκαῦσι
Opvr]a* φίλοις ἀπίσίωκε , μινιωδάδι(» os οἱαἰὼν
Ἐπλιῤ var" aliaGy μιγαϑύμν οἳκρὶοἰαμδότιςDe,t γα "y ἰόν]α βάλε «ῦδ», παρὰ μαAεξιόμ-ἀντικρὺ 5 PH. χάλκωμ boxe
Nay.ὁοἳ gd κορίκσι χαμαὶ πίσῳν, diyeig ὧν
n já τ᾽οὐἐκεῖMgr μεγάλοι πεφύκει

Ι
|
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Aere-lo
Approp
Ταπονι
Perden:
Sicut qt
ἴῃconu
Canalib
Horum
Sicijsc
Primus.
Strenut
Quem]
InQ; fro
Cufpis!
Cecidit
Hunca
Calcho
Subtra:
Armap
Cadauc
Latera,
Vulner :
Sichun
Ardua?
Infeim
Tuncp
Adolef:
ΑΡ άα.
Peperit
Proptei
Nutric:
Fuitab
Primun
Dexter
Penetr:
Quz in
Plana:
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Bere-loricatorum:fed fcutu vmbilicata
Appropinquabantinuicem::multus.a.tumultus coortuseft:'Tunc veró fimul eiulatus & iactantia erat virorum (ο
Perdentium ὃςpereuntium::fluebat.a.fanguine serra. Cus,
Sicut quando torrentes fluuij de neni fluentes
Ín conuallem conferunt impetuofam aquam
Canalibus ex magnis concauum intra alueum:
Horum autem procul fragorem in montibus audit paftor:
Sicijs commixtis erat clámorá; ἢρα».
Primus.a.Antilochus Troianorum interfecitvirüarmatü , —«fntiloe
Strenuuminter antefignanosThalyfiademEchepolum: chus Eja

Quem percufsit primusggclezin conum equifetz, εδεροῖς
InQ; frontem fixit qsun) penetrauit autem os intra interfts
Cufpis ferrea,hunc autem tenebrzin oculis cooperuerunt: cit
Ceciditautemficut quando turris in forti pugna.
Huncautemftratum pedibus prehendit rex Elephenor
Calchodontiades,magnanimorum duxabantium:
Subtraxit autem ex telis cupidus,vt quamprimüm
Arma przdaretur:paululumautem ei fuit conatus :
Cadauer enim trahentem videns magnanimus Agenor,
Latera,quz οἱprocumbenti apud fcutum extra-apparebát,
Nulnerauit hafta ferrea,foluit autem membra.
Sic hunc quidem deferuit anima:ob id.a.pugna coorta eft
Ardua Troianorum & Archiuorum,hi autem lupi ficut
In fe inuicem irruerunt:vir autem virum occidebat.
Tuncpercufsit Anthemionis filium Telamonius Aiax
Adolefcentem florentem,Simoifium,quem olim mater
Ab Ida defcendens;ad ripas Simoéntis
Peperit,cum parentes fimul fecuta effet,oiíesvt-videret:
Propterea ipfum vocabant Simoifium,neq; parentibus
Nutricationis-przmiacharis reddiditbreuis.n.ei tas
FuitabAiace magnanimo lanceainterfecto,
Primum.n.ipfumvenientem percufsitin pe&ore àd papillá
Dexteram:ex-aduerfo autem per humerum ferrea lancea
Penetrauit:hic.a,mn pulucrib.humi cecidit,ceu populus ,Quzin humido-loco paludis magne nata eft
Plana: fcd eiramiinuertice creuerunt:

Haue
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αὐματοπκγὸς ἀνὴρ αάδωνι eidld,opu.ii » Vg Iruo κάμψν ποδρικαλλίιδίφρῳ,Huy T

᾿ἀξρμοῦύα
néirate ποταμοῖοrap! Vyloge

ὩΣἄρἀ̓νδεμίδho σιμοείσιον ὀοναῤιξον
Αἴας

Puygriseré.Arueἀισλσθώρκε
πριαμίσίας laxὅμιλον ἀκόντισου ὀξεῖelspt¬
Τὸ ed Rap)" ὁMey ὀσϊνον» ἐσθλὸνrate
Βεβλήκα βυβῶνα, νέων Ἰτάδωσ᾽ ὀδύοντα:
Ἡριπε el^ ἀμφ' αὐτῶ,νεκρὸς9 σίχΐκπεσε χειρόε,
Tia ὀσϊυσσὺς μάλα θυμὲμ ἀποκταμβύοιο χολώδη7 uLCapruByau ἁμκορυδμίν»,φἄϑυπι χαλκῷ.Ezj μάλ᾽ ἐγγὺς ἰὼν,ne ἀκόντισε σἴσρ! Φαεινῶ ,
Αμφί&τταπ]ύναςvὑπὸ

ἢ ds«t-má dM],
Avdpis ἀκουτίσαντβ ».jg AX ἅλιον DA 3ἦκγν,
ΑΛ’ dep τοριἄμσιο νόϑον βάνε«Λκμοκύωντρ,Of δὲi ἀβυδόδον

ὃ
ἤλϑεwap ἵσπων ὠκειάωρν"

Τόν ῥ' ὀσῖυσαὺ |rao χολωσάμενν, , βάλε dpt
Κόσράω "2245eripen dii ἁροτάφοιο τσέρησεν*
Αἰχμὴ χαλκέα.τὸν ὃσκότδ-χα”ἐκάλυψε ,
Δέπκσηρ ὃ πισὠμ;αῤάβασε dk

ταὔχε᾽
ἐπ ἀὐτῷ.

ΧώρκσανA var τε
τηρόμα χοιρκρεὶ φαίδιμ ἵrw

Apyén ὃweyἰαχον ἐῤῥύσαντο 3 νεκρός.
Ίδησαν 5 τοολὺ τσροτίρῳ'νεμίσκσε ot ἀπόλλωμ,
πόῤγάμε ἐκκατισϊώμ' δ ώεασι οἳν ather ἀὔσας,

Ορνυ ἱππόσίαμοιe ἔκετε χάρμκε
Apysiaisize 3 σφιλίδίδ »᾿Χρθοιόσἒι σίσικρίδ»,
Χαλκὸμ ἀναχίοϑαι ταμεσίχρου βαλλομθύσισιν "
Οὐμαὺ Gl ἀχιλοὺς Seid woke ἠθκόμοις
Μαῤναται,ἀλλ᾽ ἀδὲναυσὶ χόλον ϑυμαλγία ware.Ὡς φατ' ἀπὸ wem davis δεός.«αὐταὶ ἀχαιὸς
Ὥρσε σιὸς δυγά τηρ μυοϊίσνδιτογούεια,
Ἐρχομθήκ καϑ' duh,δ᾽μεδιρύτας ἰδρισο.

Ενδ᾽ἁμαρνγκείδίω αέρια μοῖρ, ἐπισίησε"

γύρων yap βλῦτο παρὰ σφυρὸν ὀκρνοοφβτε
Κνήμω δεξιτβά("βάλε 5 δρηκῶρν ἀγὸςἀνσὶρῶμ
Πρως ἰμβρασίοϊκειὸςaj

᾿
αἰνόδον ἀλκλόδαι.

Δμϕοτίρῳ3 τφύον[ε «gti ἐφενMes ὠναισιὴς

Hanc qu
Excidit,
Atq; illa'Talem A
Aiax gen
Priamidi
Ab hoc«
Vulnera
Cecidit:
Hoc ver
Juitaute
Stetit:a.
Circum
Viro iaci
Sed filiu

ui eic
HuncV
Intemp
Cufpis 6

Strepitu
Receffe
Argiul ἃ
Recti.v
Ex Perg

Ruit
Argiuis
Vtferrü
Pratere
Pugnat

Sicd
Impulit
Gradiel

Tun
Saxo.n.
[n tibia
Pirus Ir
Ambos
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Hanc quidem carpentarius micanti ferro
Excidit , ντ orbem rotz fle&édo-conficiatpulchros currus:
Atq; illa arefcens iacet fluuij ad ripas:
Talem Anthemidem Simoifiuminterfecit (racem
Aiax generofüs . (in) hunc.a, Antiphus habens-varium the
Priamides per multitudinem iaculatus eftacuta lancea:
Ab hoc quidem errauit;hic.s.Leucum Vlyfsis fidumfociü
Vulnerauit ad itigueri,cadauer alió trahentem.
Cecidit autémiuxta ipfum, cadauer ait ci excidit manu.
Hoc veró Vlyffes valdé animum interfecto iratus eft,
uit autem per primam aciem armatus fulgenti ferro.
Stetit:a.valdé propé iens& iaculatus eft haftafplendenti,
Circum fe réfpe&tans, Troiani autem retrocefferunt
Viro iaculante:hic autem non incaffüm fpiculum mifit,
Sed filium Priami nothum percufsit Democoonta,

ui ei cx Abydo veneratab (armentis) equorum velocid.
Hunc Vlyffes amici. ( caufa) iratus percufsitlancea
In tempore,hzcautem alterum per tempus penetrauit
Cufpis ferrea:huius autem oculos tenebrzcooperucrunt,
Strepitum .a.edidit cadens:fonuerunt.a.armain ipfo,
Recefferuntq; antefignani& illuftrisHe&or.
Argiui autem valde inclamabant ;trahebant.a. cadauera,
Rectà.v.procefferunt multó vlteriusjiratus eft,a.Apollo
Ex Pergamo defpiciens : Troianos, v. adhortatus eftincla¬

Ruite equites Troiani,neq; cedite pugna (mans.
Argiuis,quoniam non illislapis (e/£) corpusneq; ferrum,
Vt ferrü fuftineat incidés-corpora,dü (ipfi) percutiuntur,
Pretereaneq; AchillesThetidis filius benecomatz
Pugnat:fed ad naues irá cruciantem-animum concoquit

Sic dixit ab vibe terribilis Deus:fed Achiuos
ImpulitIóuis filia nobilifsima Minerua
Gradiens per mültitudinem,vbi remiffos videret,

TuncAmaryncidem Diorem fatum alligauit,
Saxo.n.vülneratus efl iuxta malleólum afpero
[n tibia dextra:percufsitautem Thracum dux virorum. στ

Pitus Imbrafides,qui ex-Aeno venerat .
Ambos autem neruos & offa lapis afper
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»p. ἴσχε

κάλυψε.
γ' ἀπισ
σύμινον¬

Άχθιε ἀπηλοίκσςν"ὁ A Varie qi κονίχσε
Κάππισον,ἄμφωχῶρε φίλοις ἑταοισι σιτάσας,
Θυμὸμ ἀποοπνεἴωρὁ σ᾽ ἱπεοίραροῦνὃςd ἐβαλοῦ wb
Πιέρως πα

5 elugi wapἐμφαλόν"ut dl ada waren
Xudzo χαμαὶ XeMaslét-T 5 enézGy*bar udnvds :

Τὸν"3 δύας αἰτωλὸςΧἐπεατύμνου βάλεpt
Στάδνον

vτσ ip μα: πάγα ο" gi τον σύ ονιχαλκός
Αγχίμολου σῖςοἱᾖλθε θα,ur ot ἴμβριμομ xG¬
Ἐσπάσα]ο σόδυοιο, dare]o )fiee- in.τῷ ὀγεγασίρατύψε μέσάσ,εκ a" eivi]o δυμόρ"
Τοσῦχια οἳ ἐν ἀπτσυσε"

σφῥίσκσανyap riget,
Opfikdl-ἀκρόκομοι, Aoi iἔγχεα χόβσιν ἰχόντόζς
οἵἑ μέγαν πὸ Vl] gt ἰφϑιμον κα ἀγωσὴν,Ὥσων ἀπὸσφείωμ" á 5 xetar ul δ» τσελεμίχθας
Ὡς τῷ γ᾽ ἐν κονίῃσι τσαῤ᾽ἀκλήλσισι τιτάσγάυ,
Ἡ τοι ὃuy, ὀρνκὰy, ἃο ἐπειῶν χαλκοχιτώνων,
Ἡγεμόνσζ'τοσλλοὶ 3 σδικτείνον[ο ποὺ AAA0L

Evi9 ant dpyew ἀνὴρ ὀνόσαιτό μετελ δρ,
Orzis v7 ipfecr πα ἀνότα!G- ifεἰχαλκῷ
Δινσῦοι κατὰ acd»ἄγοι el aAA? lo
Χαιρὸς ud ναὐταῤ βd ἀπόδύύκοι ὄδω lue
TAA γαρ φώωρ καὶ ἀχαιῶρ ἤματι κείνῳ
Tiplaét- qd πονίῃσι wap ἀλλήλοισι Tiro[os

1AIA402 ΟΜΗΡΟΥ.M Kk
Ῥαψῳσίίας variduis.

ΙΟΜΗΔΗΣ, ἀδίωνξε αὐτῷ συλλάμβανομθκο,αξίσσύα,A NOUτοσλλὸς
ἀναιρᾶ τῶν Wong :πιζῥσκα d

ἀφροοϊί
πὶ

ζἑατὰ τῆς χειρὸς «tod δια κατὰὃς πφνεῶνΘ».αἰνείανσὰ vu αὐτῇ

τολκγούτα λίθῳ ἀπόλλων Διασώα. τληπόλεμ». 3ἢ "verb σαρπκοῖ )¬
VQ» ἀναιρῶται, τῷ ὃ afa [σὺςἱπιπλήτα, ἰᾶταν ὃ αὐτὸν πσανίονd
τῶν ϑεῶνim δες

iAlA¬
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Decidit
Animan
Pirus,vi
Effufa fc

Hác.
In ρεξὶς
€oómin
Extraxi:
Eo ille
Armaa
"Thrace :
Remou
Sic hi-d
Scilicet
Duces:

Tun
QuilqaVagare!
Manup
Multi ci
Proni i:
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ΤλΑΙλδος "A 129
Prorfus fregit:hic autem füpinus in pulueribus
Deciditjambas manus dilectis focijs pandens,
Animam expirans:hic.a,accurrit qui percufferat
Pirus,vulnerauit autem lácea ad vmbilicum,omnia vero
Effufa funt humi intéltina, hiius.a, tenebrzoculos cótexe¬

Hüc.a.Thoas Aetolus abeunté percufsitlancea | (runt.
In pe&tote fuper papillum,fixaeft aüt in pulmone lancea.
Cominus aütem ipfi venit Thoas:& grauem lanceam
Extraxit pectore:cduxitautem enfem acutum,
Eo ille ventrem percuf$it medium,ademit autem animam:
Arma autem non exuit:circumftabant enim focij
"Thraces comati,longas haftas manibus tenentes,
Quiipfum magnum licet exiftenté & forté & generofum;
Remouerunt à feipfis,hicautem recedens repulfus eft.
Sic hi-duo in pulueribus propé inuicem extenff funt:
Scilicet hic quidé Thracumyille.a;Epiorü ere-loricatorum;
Duces:multi autem circüm interficiébantur & alij.

Tunc non pugnam vir reprehendetit interueniens,
Quifquis adhuc illefus ὃς inuulneratus acuto ferro
Vagaretur per riedium,duceret .a.ipfum Pallas Minerua
Manu prehendens,fed telorum auerteret impetum .
Multi enim Troianorum & Achiuorum die ille
Proni in pulueribus propc inter-fs extenfi funt,

ILIÁDIS HOMERLAVT V COM
£ol jonis argumentum.

D IOMEDES, Vinérua εἰauxiliante [lrenud vem gerit: ata
t boslium. V'ulneratautem Venerem inque multos interft

many,ey Martem in uenire, Aeneam autem ab ipfo percu[]umlae"
. pide, Apollo conféruat: "Tlepolemus. autem dSarpedone intcrfin

titurMartem uérà lupiter increpat : [anat auie ipfum Pon ρου
Tum medicus,

ILIA¬
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